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A KÉRT JAVASLAT TARTALMÁRÓL SZÓLÓ RÉSZLETES AJÁNLÁSOK

1. ajánlás (az elfogadandó szabályozási eszköz formájáról és tárgyi hatályáról)

A Parlament álláspontja szerint a kártérítési igények elévülésének határidejére vonatkozó elveket megfelelő
formában kell rögzíteni, amennyiben a Közösség jogalkotási hatáskörrel rendelkezik e területen, a következő
kártérítési igények esetén:

– személyi sérülésből eredő kártérítési igények,

– az áldozat örökösei által érvényesített kártérítési igény,

– mások által benyújtott kártérítési igény, ha az áldozat személyi sérülést vagy halálos balesetet szenvedett,

amennyiben az eljárás különböző tagállamokban élő vagy azokban állandó lakhellyel rendelkező feleket,
vagy a Közösségen kívüli országban élő vagy ott állandó lakhellyel rendelkező felet érint, illetve különböző
országok jogszabályai közötti választást von maga után.

2. ajánlás (az elfogadandó szabályozási eszköz minimális tartalmáról)

Az elévülési idő tartama, kiszámítása, kezdő időpontja, nyugvása és megszakadása

– Az általános elévülési határidőnek 4 évnek kell lennie a kötelem természetétől, a kártérítési igény alap-
jától és az alperes kilététől függetlenül, kivéve, ha az igényre alkalmazandó jog hosszabb időszakot ír
elő, amely esetben a hosszabb határidő alkalmazását a felperesnek kell bizonyítania. Azon kártérítési
igények érvényesítésének elévülési ideje, amelyek esetében jogerős bírósági vagy választottbírósági ítélet
született, 10 év. A terrorista cselekményekből, kínzásból vagy rabszolgaságból eredő károk esetén nem
érvényesülhet elévülési idő.

– Az elévülési határidő annak utolsó napjának utolsó pillanatában jár le; az elévülési határidőt annak a
tagállamnak a hivatalos naptára szerint kell számítani, amelyben a felperes keresetet indít; az igény
alapjául szolgáló esemény napját nem kell beszámítani. Amennyiben az elévülési határidő meghosz-
szabbodik, az új elévülési határidőt az előző elévülési határidő lejáratától kell számítani.

– Az elévülési határidő kezdetének időpontja:

1. a személyi sérüléssel járó esemény napja, vagy (ha ez későbbi napra esik) a sérülést elszenvedő
személy (tényleges vagy feltételezhető) tudomásszerzésének napja;

2. örökösök kártérítési igénye esetén a haláleset napja, vagy (ha ez későbbi napra esik) a hagyaték
örökösei (tényleges vagy feltételezhető) tudomásszerzésének napja;

3. másodlagos áldozatok kártérítési igénye esetén a haláleset napja, vagy (ha ez későbbi napra esik) a
másodlagos áldozatok (tényleges vagy feltételezhető) tudomásszerzésének napja (halálos baleset ese-
tén), illetve az az időpont, amikor a kártérítési igény alapjául szolgáló esemény bekövetkezett, vagy
(ha ez későbbi napra esik) a sérült személy tényleges vagy feltételezhető) tudomásszerzésének napja
(nem halálos balesetek esetén).

– Az elévülés nyugszik abban az esetben, ha az alperes szándékosan, tisztességtelenül, ok nélkül vagy
tévedésből eltitkolta a saját felelősségét bizonyító tényeket vagy információkat. Az elévülés nyugszik
továbbá az ügyhöz kapcsolódó büntető eljárás/nyomozás ideje alatt, vagy abban az esetben, ha a tagál-
lamok gépjármű-felelősségbiztosításra vonatkozó jogszabályainak közelítéséről szóló, 2000. május 16-i
2000/26/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (negyedik gépjármű-biztosítási irányelv) (1) értelmé-
ben függő kérelem/kártérítési igény áll fenn.

(1) HL L 181., 2000.7.20., 65. o. A 2005/14/EK irányelvvel (HL L 149., 2005.6.11., 14. o.) módosított irányelv.
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– Az elévülés megszakad bíróság előtti keresetindítás esetén; a felperes bíróságon kívüli eljárás kezdemé-
nyezését célzó bármilyen cselekménye esetén, amelyről az alperest értesítik; a felperes tárgyalások kez-
deményezését célzó bármilyen cselekménye esetén, amelyről az alperest értesítik; a felperes bármely
cselekménye esetén, amely tájékoztatja az alperest a felperes kártérítési igényéről, és amelyről az alperest
értesítik.

Megfelelő rendelkezéseket kell hozni az elévülési kifogás előterjesztésével, a bíróságnak az elévülési időszak
alkalmazására vonatkozó mérlegelési jogkörével, az elévülési kifogás sikeres érvényesítésének hatásaival, és
azokkal az esetekkel kapcsolatban, amelyekben több felperes/alperes érintett.

A fentiek mellett a tagállamoktól meg kell követelni, hogy állítsanak fel nemzeti információs központokat a
külföldi áldozatokat érintő bűnügyi nyomozások vagy folyamatban lévő eljárások regisztrálására, amely
központok írásos választ adnak a külföldi áldozatok által vagy a nevükben benyújtott indokolt tájékoztatási
kérelmekre.

P6_TA(2007)0021

A fiatal nők és a lányok diszkriminációja az oktatás területén

Az Európai Parlament állásfoglalása a fiatal nőket és a lányokat az oktatás terén érő hátrányos meg-
különböztetésről (2006/2135(INI))

Az Európai Parlament,

– megerősítve az Európai Közösséget létrehozó szerződés 2. cikkében, 3. cikkének (2) bekezdésében,
13. cikkében, 137. cikke (1) bekezdésének i) pontjában és 141. cikkében megállapított elveket,

– tekintettel az Európai Unió 2000-ben kihirdetett alapjogi chartájára és különösen annak 23. cikkére,

– tekintettel az emberi jogok és alapvető szabadságok védelméről szóló, 1950. évi európai egyezményre,

– tekintettel az ENSZ 1948. december 10-i, emberi jogokról szóló egyetemes nyilatkozatára,

– tekintettel a millenniumi fejlesztési célkitűzésekre (MFC), különösen a nemek közötti egyenlőség elő-
mozdításáról és a nők felemelkedésének biztosításáról szóló, 3. MFC-re, amely előfeltétele annak, hogy
megvalósítsák az egyenlőséget többek között az oktatás minden szintjén és a munka minden területén,

– tekintettel az 1995 szeptemberében Pekingben rendezett negyedik ENSZ Nőügyi Világkonferenciára, a
Pekingben elfogadott nyilatkozatra és cselekvési platformra, továbbá az ENSZ ezt követő Peking + 5 és
Peking + 10 különleges ülésein elfogadott következtetésekre a 2000. június 9-i pekingi nyilatkozat,
illetve a 2005. március 11-i cselekvési platform végrehajtásával kapcsolatos további lépések és kezdemé-
nyezések tárgyában,

– tekintettel az 1999-ben elfogadott, a nőkkel szembeni megkülönböztetés minden formájának felszámo-
lásáról szóló ENSZ-egyezményhez (CEDAW) csatolt fakultatív jegyzőkönyvre, amelynek értelmében a
szerződő állam joghatósága alá tartozó olyan egyének vagy csoportok, akik állításuk szerint az említett
szerződő állam által az egyezményben megállapított bármely jog megsértésének áldozatai, közleményt
nyújthatnak be a nőkkel szembeni megkülönböztetés felszámolásával foglalkozó bizottsághoz,

– tekintettel az Egyesült Nemzetek Nevelésügyi, Tudományos és Kulturális Szervezetének (UNESCO) glo-
bális megfigyelési jelentéseire „Oktatást mindenkinek” címmel (2003/2004, 2005 és 2006),
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